
1

ⴰⵏⵎⵓⴳⴳⴰⵔ ⵓⵙⴰⵔⵓ ⵏ ⵓⵔⵁⵓ ⴹ ⵡⴰⵣⵣⴰⵏ ⵏ ⵜⵎⴰⵔⵙⴹⵡⵜ ⵜⴰⵏⵁⴷⵓⵜ ⴰⵏⵎⵓⴳⴳⴰⵔ ⵓⵙⴰⵔⵓ ⵏ ⵓⵔⵁⵓ ⴹ ⵡⴰⵣⵣⴰⵏ ⵏ ⵜⵎⴰⵔⵙⴹⵡⵜ ⵜⴰⵏⵁⴷⵓⵜ

FESTIVAL

FILM
EDUCATIF

Ancrage du cinema d’enfant

POUR LES ENFANTS DES
C E N T R E S  D ’ E S T I V A G E

 5°
Édition
Du 10 au 14
Aôut 2022

'&ـــ%جـ"ن 

.طــفــال المخيمات الصيفية
ا,+ورة

ت%4يخ 4ين1" ا,0ف.

    ا,في78
ا,تــ%بــ:ي

14 مـن 10 إلـى 
غشت 2022

 5°

المحمدية  - الدارالبيضاء 
الهرهورة  - بوزنيقة  Casablanca -  Mohammedia

Bouznika -  Harhoura



مقتطف من الرسالة السامية لجلالة الملك محمد السادس نصره الله إلى المشاركين في أشغال المناظرة الوطنية حول السينما /  16 أكتوبر 2012 

وحرصــا منــا علــى تثمــين الرصيــد الثقافــي والفنــي لبلادنــا٬ مــا فتئنــا نولــي عنايــة خاصــة ورعايــة موصولــة للشــأن الســينمائي الوطنــي والعاملــين 

فيــه٬ مــع إيــلاء اهتمامنــا بــكل المخططــات الهادفــة إلــى حســن تأهيــل هــذا القطــاع وتطويــره٬ بتوفيــر الدعــم والرعايــة للإنتاجــات والمبــادرات 

والتظاهــرات الســينمائية.

وإننــا لمرتاحــون مــن كــون العديــد مــن المهرجانــات الســينمائية الوطنيــة قــد أصبحــت ذات صيــت عالمــي وإشــعاع قــاري أو إقليمــي٬ مشــكلة بذلــك 

نقطــة جــذب ثقافــي فنــي لبلادنــا٬ الأمــر الــذي يجعــل مــن تطويرهــا وحســن مواكبتهــا وتأطيرهــا٬ وتنميــة قدراتهــا المهنيــة والاحترافيــة٬ بجديــة 

ومســؤولية٬ أحــد أوجــب الواجبــات لضمــان اســتمرارها والرفــع مــن جودتهــا ومســتوى أدائهــا.

Extrait du message de SM le Roi aux participants aux Assises nationales sur le cinéma / 16 Octobre 2012 

Attaché à la valorisation de notre capital culturel et artistique, Nous avons toujours porté un intérêt particulier à la question cinématographique, 
entouré les cinéastes de Notre sollicitude et suivi attentivement les plans de mise à niveau et de développement de ce secteur, en prodiguant 
soutien et protection aux productions, initiatives et autres manifestations cinématographiques.
Nous nous félicitons du fait que de nombreux festivals de cinéma nationaux jouissent désormais d›une réputation mondiale, et d›un rayonnement 
continental et régional, faisant de notre pays un pôle d›attraction culturel et artistique. Par conséquent, leur développement, leur accompagnement, 
leur encadrement et le renforcement, de manière sérieuse et responsable, de leurs capacités professionnelles, sont autant d›impératifs qui 
s›imposent pour garantir leur pérennité, et en améliorer la qualité et la performance.
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يطــلّ مهرجــان الفيلــم التربــوي لأطفــال المخيمــات الصيفيــة، فــي 

دورتــه الخامســة، مــن نافــذة الحلــم التــي تتســع فــي كل دورة 

علــى »ســينما زرقــاء«، يحكمهــا  الأطفــال، يقطنهــا الصّغــار، 

يزرعــون فيهــا أفلامهــم.

منــذ إطفــاء شــمعتنا الأولــى قبــل أربــع ســنوات، كان شــعار 

جمعيــة صــورة للتــراث الثقافــي هــو الترافــع علــى حــق الأطفــال 

فــي الصــورة، لرؤيــة وجوههــم وأحلامهــم ووجودهــم فــي الســينما 

ــة.  المغربي

نرفــع فــي الــدورة الخامســة شــعار »ترســيخ ســينما الطفــل« 

ــل  ــة تتعام ــات عمري ــينمائية لفئ ــة« س ــق »عدال ــل تحقي ــن أج م

الحجــر والوصايــة، وتوُاصــل  بمنطــق  المغربيــة  الســينما  معهــا 

تغييــب الطفولــة المغربيــة فــي برامجهــا ومخططاتهــا وأوراشــها، 

ــلام  ــة أف ــتقراء خزان ــي اس ــل. يكف ــة الإقصــاء والتجاه ــى درج إل

ـوف علــى هــذا التغييــب الــذي نحــاول  المركــز الســينمائي للوقـ

ــة أن  ــات الصيفي ــال المخيم ــم التربــوي لأطف ــان  الفيل ــي مهرج ف

نمــأه ونــرد الاعتبــار للطفــل المغربــي ونكــرس الشــعار الــذي لــن 

نمــلّ مــن رفعــه فــي كل دورة مــن أجــل »ترســيخ ســينما الطفــل«.

اليــوم نفتــح »نافــذة«، ربّمــا غــداً نفتــح بابــاً علــى مصراعيــه علــى 

حديقــة »ســينما الطفــل« كاملــة الأركان. 

Le Festival du Film Educatif pour Enfants des Colonies de 
Vacances dans sa cinquième session donne, à travers la 
fenêtre du rêve qui se développe à chaque session, sur un « 
cinéma bleu », régi par des enfants, habité par des jeunes, 
dans lequel ils incrustent leurs films.
Depuis que nous avons soufflé notre première bougie, il y a 
quatre ans, la devise de l’Association Soura pour le Patrimoine 
Culturel est de défendre le droit des enfants à l’image, à voir 
leurs visages, leurs rêves et leur présence dans le cinéma 
marocain.
Dans la cinquième session, nous brandissons le slogan « 
Consolidons le cinéma pour enfants » afin d’obtenir une « 
justice » cinématographique pour les tranches d’âge que 
le cinéma marocain traite dans une logique de tutelle et 
d’exclusion. Il continue de négliger et d’exclure l’enfance 
marocaine de ses programmes, plans et ateliers. Il suffit 
d’examiner la cinématographie du Centre Cinématographique 
Marocain pour se rendre compte de cette absence, que nous 
essayons de combler dans le Festival du Film Educatif pour les 
Enfants des Colonies de Vacances, de redonner du respect 
à l’enfant marocain, et de consacrer le slogan que nous ne 
nous lasserons jamais de brandir à chaque session afin de 
«consolider le cinéma pour enfants».
Aujourd’hui, nous ouvrons une “fenêtre”, peut-être ouvrirons-
nous demain une grande porte sur le jardin à part entière du 
“Cinéma pour enfants”. 

ديباجة

Prologue
ديـبــاجــة
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مهرجان الفيلم التربوي لأطفال المخيمات الصيفية

من الترفيه إلى بناء الحياة

التربوي  الفيلم  مهرجان  من   )2022 غشت   14  -  10( الخامسة  الدورة  تأتي 

بعد إصرارنا على عدم  دٍ، وذلك  بنَفسٍَ جديد ومُتَجَدِّ الصيفية  المخيمات  لأطفال 

التوقف بسبب تعطيل جائحة كورونا لأنشطتنا الحضورية المعَُانقة لأطفال حيث 

السابقتان  الدورتان  انعقدت  فقد  مخيماتهم،  في  هم، 

جعلنا  مما  فاجأنا  قد  التفاعل  ولكن حجم  بشكل رقمي، 

مصرين على التشبث بنقل جل أنشطة هذه الدورة بتقنية 

وشباب  أطفال  على  أكبر  انفتاح  لضمان  المباشر  البث 

المغرب ما دام هَمُّ التثقيف عبر السينما وبواسطتها شَاغِلُنَا 

الأول والأخير.

 ذأبنــا منــذ الانطلاقــة الأولــى للمهرجــان علــى أن ننتقــل 

إلــى الأطفــال والشــباب رفقــة خبــراء فــي مجــالات التربيــة 

والتنشــيط الثقافــي والفنــي، وكــذا بمعيــة فنانــين معروفــين 

الطفولــة والشــباب،  بمجــالات  بعطاءاتهــم واهتماماتهــم 

ــزَة علــى تطويــر المســار  لاســيما وأن تجربــة بعضهــم مُحَفِّ

والاقتــداء فــي وقــت تكــون فيــه بوصلــة الأطفــال والشــباب 

باحثــة عــن النمــاذج الكبــرى للاحتــذاء، وبمــا أن مهرجاننــا 

يبحــث عــن المســارات ويدعمهــا، ويقــوي بهــا مســارات الناشــئة فــي المغــرب، فــإن 

ــع  ــي م ــل الإيجاب ــي ســتحقق التفاع ــة بالتجــارب والوجــوه الت ــه مليئ ــا هات دورتن

المســتفيدين مــن أنشــطتنا وفقراتنــا المتنوعــة لهــذه الــدورة.

اغتنــى المهرجــان وكَبـُـرَ بفضــل شــركائه والمتعاطفــين معــه مــن الغيوريــن والمهتمــين 

بقيمــة الاســتثمار فــي مجــالات الطفولــة والشــباب بوصفهــا ضامنــة لتأمــين 

مســتقبل البــلاد فــي شــتى المجــالات، وإذ نســعى فــي هــذه الــدورة إلــى الحفــاظ 

ــل  ــارَب الجمي ــذا الق ــي ه ــا ف ــب معن ــى أن يرك ــا نصُِــرُّ عل ــى المكتســبات، فإنن عل

شــركاء جــدد كــي نســافر ســويا إلــى الضفــاف الحالمــة لأطفالنــا وشــبابنا، بهــم وبكــم 

نصنــع الحلــم ونبــث الأمــل كــي يكــون مغربنــا أفضــل وأجمــل.

نراهــن علــى أن يكــون شــعار هــذه الــدورة منســجما مــع فلســفتنا فــي تأطيــر 

ــل  ــاء قصــد العم ــاش البن ــارات المشــاهدة والنق ــال والشــباب وإكســابهم مه الأطف

ــر المهــارات الذاتيــة والجماعيــة التــي تنعكــس علــى أدائهــم المدرســي  علــى تطوي

ــلا يتجــاوز  ــلام( مدخ ــى أن تكــون الســينما )والأف ــن عل ــي، فنحــن نراه والحيات

ــا. ــع بجماله ــاة والتمت ــاء الحي ــى بن ــه إل الترفي

Le Festival du Film Educatif pour les Enfants des Colonies de Vacances : 
du divertissement à la construction de la vie 
La cinquième session (10-14 août 2022) du Festival du Film Educatif pour les 
Enfants des Colonies de Vacances apporte un souffle nouveau et renouvelé, 
après notre insistance à ne pas s’arrêter en raison de la pandémie de 
Coronavirus qui a perturbé nos activités en présentiel, 
rencontrant les enfants là où ils sont, dans leurs 
colonies. Les deux sessions précédentes se sont 
déroulées à distance, mais le volume d’interaction 
nous a surpris, ce qui nous a poussés à insister sur la 
transmission de la plupart des activités de cette session 
via la technologie de diffusion en direct pour assurer une 
plus grande ouverture envers les enfants et les jeunes 
marocains, l’éducation par le cinéma demeurant notre 
première et dernière préoccupation.
Lors du lancement du festival, nous avons décidé d’aller 
à la rencontre des enfants et des jeunes, accompagnés 
d’experts dans les domaines de l’éducation et de 
l’activité culturelle et artistique, ainsi qu’avec des artistes 
connus par leurs expériences et compétences dans les 
domaines de l’enfance et de la jeunesse. Cela a été enrichissant, d’autant plus 
que l’expérience de certains participants a été stimulante pour tracer le chemin 
et montrer la voie à un moment où la boussole des enfants et des jeunes est à 
la recherche de grands modèles à suivre ; de même que notre festival a été à 
la recherche de voies capables de renforcer l’éducation des jeunes au Maroc. 
Notre nouvelle session regorge d’expériences et de visages qui permettront 
de réaliser une interaction positive avec les bénéficiaires de nos différentes 
activités et paragraphes.
Le festival s’est enrichi et a grandi grâce à ses partenaires et sympathisants 
fortement désireux d’investir dans les domaines de l’enfance et de la jeunesse 
en tant que garant pour assurer l’avenir du pays dans divers domaines. Avec 
les créateurs, les enfants et les jeunes, nous réalisons le rêve et répandons 
l’espoir pour que notre Maroc soit meilleur et plus beau.
Gageons que le slogan de cette session s’inscrira dans notre philosophie 
d’encadrer les enfants et les jeunes et de leur apporter des compétences 
d’observation et de discussion constructives afin de contribuer au 
développement de compétences personnelles et collectives qui se reflètent 
dans leurs performances scolaires et sociale.

Mot de
Presidente
du festival

كلمة رئيسة 
المهرجان

Nadia Akerrouach نادية أقرواش
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تهــدف جمعيــة »صــورة« للتــراث الثقافــي إلــى تحقيق تنمية مســتدامة 

فــي جميــع المجــالات، وتســعى للانفتــاح علــى الثقافــات والقيــم 

الإنســانية الكونيــة مــع الحفــاظ علــى الهويــة المغربيــة، والاهتمــام 

ــة والمــرأة  ــا الشــباب والطفول ــى قضاي ــع عل بالعنصــر البشــري، والتراف

قصــد ترســيخ قيــم المواطنــة فضــلا عــن المســاهمة فــي العمــل الجمعــوي 

الجــاد والمســتمر.

ــة  ــي بوضــع لمســة إبداعي ــة صــورة للتــراث الثقاف ــط وجــود جمعي يرتب

وثقافيــة علــى أنشــطتها  المتعــددة فــي جميــع مجــالات الإبــداع والفــن 

ــة ســينمائية مــن  ــق ثقاف مــن مســرح وســينما وموســيقى وأدب.. وخل

خــلال إحــداث نــادي ســينمائي يشــكل أحــد أهــم أعمــدة الجمعيــة كمــا 

ــداع عبــر التوظيــف  تســعى الجمعيــة لتكويــن شــباب قــادر علــى الإب

الجيــد لتقنيــات الســينما.

تنظــم الجمعيــة تظاهــرات ثقافيــة، ونــدوات فكريــة، وأمســيات شــعرية، 

مــع إقامــة معــارض أدبيــة وفنيــة فــي مجــال التشــكيل والفوتوغرافيــا.

ـراث الثقافــي إلــى تعريــف المجتمــع  تهــدف جمعيــة »صــورة« للتـ

ــة للمــوروث الثقافــي والتحســيس  المحلــي والوطنــي بالقيمــة الحضاري

ــه  ــبل توظيف ــاد س ــة، وإيج ــة والعولم ــل العصرن ــي ظ ــي ف ــه الحال بواقع

ـراث المــادي  فــي التنميــة البشــرية، كمــا تســعى للحفــاظ علــى التـ

واللامــادي، وتحســين صــورة تراثنــا الوطنــي.

L’objectif de l’Association Image pour le Patrimoine Culturel est 
d’aboutir à un développement durable dans tous les domaines. Elle 
cherche à s’ouvrir sur toutes les cultures et les valeurs humaines 
universelles, tout en préservant l’Identité Marocaine, en s’intéressant 
à l’élément humain et en défendant les droits des enfants, des jeunes 
et de la femme en vue d’instituer les valeurs de la citoyenneté et 
contribuer au travail associatif sérieux et durable.

L’existence de l’Association Image pour le Patrimoine Culturel est 
intimement liée à cette touche créative et culturelle qui fait l’originalité 
de ses activités dans tous les domaines de la création et des arts: 
théâtre, cinéma, musique et littérature. Elle vise à instituer une 
culture cinématographique par le biais de la création d’un ciné-club 
qui constituerait l’une de ses bases, come elle vise la formation de 
jeunes capables de créer à travers un bon emploi des techniques 
cinématographiques.

C’est à cet effet que l’Association organise des événements 
culturels, des conférences intellectuelles, des soirées poétiques, 
des expositions littéraires et artistiques dans les dmaines des arts 
plastiques et de la photographie.

Nos 
Objectifs

أهداف 
الجمعية
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كمال كاظيمي 

Kamal KADIMI

Né à Marrakech en 1962. Il a participé à un nombre important de séries marocaines célèbres, et la série « Hdidan » est l‘une de 
ses œuvres les plus célèbres. Elle a rencontré un grand succès auprès du public marocain.
Il a une présence distinguée dans certaines émissions de télévision telles que «l‘île au trésor», «Mudaouala» et la première 
partie de l‘émission humoristique «Stand up«.
Il est célèbre pour ses nombreuses participations à des pièces de théâtre, des téléfilms et quelques sitcoms...
Parmi ses œuvres les plus importantes figurent : «Alwan fi al manfa», «Le congé», «Un homme au-dessus des soupçons», 
«Bent nas», «Ras lamhain», «Al-Khaoua», «Bungalow» et «Rumeur»... Dans le cinéma, il a participé au film «Kilikis, la cité des 
hiboux» de Azlarab Alaoui.

ــة مراكــش ســنة 1962. شــارك فــي عــدد مهــم مــن المسلســلات المغربيــة  مــن مواليــد مدين

ــدى  ــه نجاحــا كبيــرا ل ــق ب ــه؛ إذ حق ــدان« مــن أشــهر أعمال الشــهيرة، ويعــد مسلســل »حدي

ــي. الجمهــور المغرب

لــه حضــور متميــز فــي بعــض البرامــج التلفزيــة مــن قبيــل »جزيــرة الكنــز« و»مداولــة« والجــزء 

الأول مــن برنامــج المواهــب الكوميديــة »ســتنداب«.

اشتهر بمشاركاته العديدة في المسرح والأفلام التلفزية فضلا عن بعض السيتكومات...

ـوان فــي المنفــى« و»الكونجــي« و»رجــل فــوق الشــبهات«  مــن أهــم أعمالــه الفنيــة: »ألـ

ــي مجــال  ــه ف ــاعة«.. ول ــو« و»إش ــن« و»الخــاوة« و»بنكال ــاس« و»راس المحاي ــت الن و«بن

ـوم«. الســينما »كيليكيــس دوار البـ

Hommages
التـكـريـمـات 
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 فاطمة وشاي

Fatima OUCHAY

Née à Safi le 3 décembre 1955, elle grandit dans un foyer amateur d‘art. Son père était un artiste et poète qui chante le Malhoun, 
et il l‘emmenant avec lui au théâtre, au cinéma et aux concerts. À partir de là, elle a développé une envie de percer dans ce 
monde artistique, et son lancement artistique s‘est fait à partir du théâtre. Elle a joué dans de nombreuses œuvres artistiques, 
notamment à la télévision, dont les plus importantes sont les séries «Serb lahmam», «Dwayer zman», «Al mosaboune»
et «Wjaa trab». Au théâtre elle a participé à «Moulay Driss», «Où sont les têtes»,«La mule mettra bas ce mois-ci» et 
«Chaiba mon fils». Elle a également plusieurs sitcoms à son actif, dont «Une famille respectable», «Romana et Bartal“ et «Hdidan».
Elle a contribué à de célèbres téléfilms tels que «Rhimo»«Al Hay Al Khalfi» et «Aouicha douiba». Elle est connue du public marocain pour 
ses rôles distingués, car elle excelle dans l‘interprétation des rôles de la femme dominée, ainsi que ceux de la femme autoritaire. En plus 
de tout cela, elle a une participation distinguée dans le programme « Mudaouala », qui vise à sensibiliser le public aux questions juridiques.

مــن مواليــد مدينــة آســفي فــي 3 ديســمبر 1955. نشــأت فــي بيــت مولــع بالفــن. كان والدهــا 

ــى  ــى المســرح والســينما، وكــذا إل ــمُ الملحــون حيــث كان يصطحبهــا معــه إل ــا وشــاعرا يَنْظُ فنان

الحفــلات الموســيقية. ومــن هنــاك تولــدت لديهــا الرغبــة فــي اقتحــام هــذا العالــم الفنــي، فكانــت 

انطلاقتهــا الفنيــة مــن خشــبة المســرح. تألقــت فــي أعمــال فنيــة كثيــرة، أبرزهــا تلفزيونيــة، مــن 

أهمهــا مسلســل »ســرب الحمــام« و«دوايــر الزمــان« و«المصابــون« و«وجــع التــراب«.. ســاهمت 

فــي أعمــال ســينمائية مــن مثــل »المطرقــة والســندان«، و«ياريــت«.. ومــن أهــم أعمالهــا فــي 

المســرح »مــولاي إدريــس« و«أيــن الــرؤوس« و«البغلــة هــذا شــهرها« و«شــعيبة يــا وليــدي«.. 

فــي جعبتهــا الفنيــة عــدة ســيتكومات منهــا »عائلــة محترمــة« و«رمانــة وبرطــال« و«حديــدان«.

ســاهمت فــي أفــلام تلفزيونيــة شــهيرة مــن مثــل »رحيمــو« و«الحــي الخلفــي« و«عويشــة 

الدويبــة«. اشــتهرت عنــد الجمهــور المغربــي بأدوارهــا المتميــزة، إذ تتألــق فــي أداء أدوار المــرأة 

المغلوبــة علــى أمرهــا، فضــلا عــن أدائهــا لأدوار المــرأة المتســلطة.. ولهــا فضــلا عــن كل ذلــك 

مشــاركة مميــزة فــي برنامــج »مداولــة« الــذي يهــدف إلــى التحســيس بالقضايــا القانونيــة العامة.

Hommages
التـكـريـمـات 
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إدريس الروخ )ممثل ومخرج(

Driss Roukhe:
(Acteur et Réalisateur) 

Le président
الرئيس 

مونية لمكيمل )ممثلة(.

Mounia lamkimel: Actrice
يونس بنشكور )ممثل(.

Youness Benchakour: Acteur

مصطفى غزلاني

)كاتب وفنان تشكيلي(.

لسعد بنحسين )كاتب 

وسيناريست - تونس(.

Mustapha Ghazlani:Ecrivain et Artiste peintre Lassaad Benhssain:Ecrivain Scénariste(Tunisie)

Membres اAعــــــضـاء

Jury
لجنة

التحكيم 
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Débat
الندوة 

أطفال السينما المغربية 

Avec la participation de :بمشاركة

Les enfants du cinéma marocain

محمد الخيتر 

)ناقد سينمائي(.

Elkhaiter Mohamed
(Critique de cinéma)

محمد صوف 

)كاتب وناقد سينمائي(.

Mohamed Souf
(Ecrivain et critique de cinéma)

محمد اشويكة

)كاتب وناقد سينمائي(.

Mohammed chouika
(Ecrivain et critique de cinéma)

سعيد منتسب 

)كاتب وصحافي(.

 Said Mountassib
(Ecrivain et journaliste)

تسيير الندوة 
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Master
class

ماستر
كلاس 

Mohamed khouyi (Acteur Marocain)محمد خيي )ممثل مغربي(

ــى  ــة حضــورا عل ــين المغارب ــر الفنان ــن أكث ــد قلعــة الســراغنة. يعــد م ــن موالي م

ــدأ شــغفه  ــم. ب ــث يقي ــاط حي ــي الرب ــة ف ــع دراســته الثانوي ــة. تاب الســاحة الفني

ــم.  ــاس إبراهي ــي بمدرســة عب ــدأ مشــواره التكوين ــذ  ســن مبكــرة. ب بالمســرح من

قــام خــلال هــذه الفتــرة بتشــخيص أدوار كثيــرة نالــت إعجــاب الجمهــور والنقــاد. 

ــون أو  ــي المســرح أو التلفزي ــه  ســواء ف ــر أدائ ــى تطوي ــي إل ــد خي يســعى محم

ــى  ــادي« إل ــى المنحــدر الرم ــن مســرحية »الصعــود إل ــدءا م ــك ب الســينما، وذل

ــى تقــديم  ــات«.   حــرص عل ــو البن ــة الشــهيرة »ســلمات أب السلســة التلفزيوني

أدوار مختلفــة فــي عــدد مــن الأفــلام الســينمائية منهــا »حــب فــي الــدار 

البيضــاء » للمخــرج عبــد القــادر لقطــع و«ســميرة فــي الضيعــة« للمخــوج 

ـزة أحســن ممثــل فــي المهرجــان  لذيــف لحلــو الــذي نــال عنــه ســنة 2007 جائـ

ــي  ــزة أفضــل أداء رجال ــال جائ ــنة 2012 ن ــي س ــة، و ف ــم بطنج ــي للفيل الوطن

ــان  ــي مهرج ــز العــرب العلــوي ف ــان« للمخــرج ع ــم »أندروم ــي فيل ــن دوره ف ع

»فيســتيكاب« ببورونــدي كمــا كانــت لــه أدوار فــي العديــد من الأفــلام الأجنبية 

  PIERRE( ــا والأربعــين لصــا« للمخــرج بييــر أكنــين منهــا فيلــم »علــي باب

ــد  ــة للعدي ــو، بالإضاف AKnine(، و«عــين النســاء« للمخــرج رادو ميهايلان
ــة. ــلام والمسلســلات التلفزيوني ــن الأف م

Khouyi est un acteur marocain bien connu. Né à Kelaa Sraghna, il est l'un des artistes marocains les plus en vue sur la scène artistique. 
Il poursuit ses études secondaires à Rabat, où il réside. Sa passion pour le théâtre est née dès son plus jeune âge. Il a commencé sa 
carrière formatrice à l'école du dramaturge Abbas Ibrahim. Durant cette période, il incarne de nombreux rôles qui lui valent l'admiration 
du public et de la critique. Mohamed Khouyi cherche à développer sa performance, que ce soit au théâtre, à la télévision ou au cinéma, 
en commençant par la pièce "Montée jusqu'à la descente grise" jusqu'à la célèbre série télévisée "Salamat Abou Al Banat". Il tient à 
camper des rôles différents dans les films, dont « Un amour à Casablanca » d'Abdelkader Lagtaa et « Les jardins de Samira » de Latif 
Lahlou pour lequel il obtient en 2007 le prix de la meilleure interprétation masculine au Festival National du Film de Tanger, et en 2012, il 
a remporté le prix de la meilleure interprétation masculine pour son rôle dans le film "Androman" de Azlarab Alaoui au festival "Festicab" 
au Burundi. Il a également joué dans de nombreux films étrangers, dont "Ali Baba et les quarante voleurs" réalisé par Pierre Aknine, et 
« Eye of Women » réalisé par Radu Mihaileanu, en plus de nombreux films et séries de télévision.
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Présentation
et signature
du livre

تقديم 
وتوقيع كتاب 

»حول السينما بالمغرب والبحر الأبيض المتوسط: الأمس واليوم« 

أحمد فرتات 

Ahmed Fertat

»A propos de cinéma au Maroc et en méditerranés entre hier et aujourd’hui«
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Panorama
بانوراما

FICHE TECHNIQUE : 
Production: First Poly Réalisateur / El Ghali Graimiche
Scénario / El Ghali Graimiche
Image: Noureddine Mecifi
Son / Abdelaziz Ghassine
Montage / Iliass Khammass
Interprètes / Hmida Rgueuibi, Hanane El Khadiri, Jmiaa Bouchaabe, Naser Allah 
Elmoumni, Abba Graimiche, El Ghali Graimiche

SYNOPSIS :
Dans les camps de Tindouf, deux femmes essayent d’éviter à leurs enfants la 
déportation forcée vers Cuba que le Polisario impose aux
familles détenues. Face à cette situation, les familles vont essayer de faire fuir 
leurs enfants vers la mère patrie.

El Ghali Graimiche الغالي كريميش

إنتاج : 2018     المدة :  26.43 د
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Panorama
بانوراما

FICHE TECHNIQUE : 
Scénario/ Script/ Guion: ABDOU EL MESNAOUI.
Réalisateur/ Director/ Director: ABDOU EL MESNAOUI.
Image/ Cinematography /  Fotografía :  ROBERTO MONTERO (ESP).
Son / Sound / Sonido : ADIL BELBACHIR.
Montage / Editing / Montaje : DRISS FEKKAK.
Musique / Music / Música : AKRAM BECHCHARI.
Acteurs Principaux/ Main Cast / Intérpretes Principales: 
RACHID EL OUALI – RAYAN EL MESNAOUI – FADI EL BADRI - MOHAMED 
CHOUBI- LATIFA AHRRARE – ABDELKEBIR RGAGUENA – MOHAMED 
MACHMOUM – ABDERRAHIM EL MENIARI.
Producteur/ Producer/ Productor : ABDERRAHIM HERBAL.
Co-Producteur/ Co-Producer/ Co-Productor : SNRT / CCM.
Distributeur / Distributor / Distribuidor: MANUEL SANCHEZ.

SYNOPSIS :
Un enseignant qui essaie de faire comprendre à ses élèves le sens de la 
démocratie à travers la correction collective d’un examen dans une école qui 
se situe dans une zone montagnarde lointaine alors qu’en même temps, une 
compagne des élections communales se déroule dans un village voisin.

NASSIB ABDOU EL MESNAOUI نسيب عبدو المسناوي

إنتاج : 2022     المدة :  15 د
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Rencontres 
ouvertes

اللقاءات 
المفتوحة 

 Abdellatif
Khamouli

عبد اللطيف
خمولي      

ممثل

Acteur

 Hassan
Laarous

حسن
لعروس

كاتب وسيناريست

Ecrivain et scénariste

 Nasser
Akabab

ناصر
أقباب

ممثل

Acteur
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Ateliers
الورشات 

 Naji Benaji
Caricaturiste

ناجي بناجي
رسام كاريكاتير

ورشة الكاريكاتير

 

 

Mohamed 
Sossey Alaoui

محمد صوصي علوي
Conteur - حكواتي

توفيق سرحان
أستاذ الموسيقى

ورشة الحكاية

ورشة الموسيقى

Atelier de Conte

Atelier de la musique

Atelier caricature

Taoufik Sarhan
Prof de music
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Ateliers
الورشات 

 

ورشة التشخيص

Atelier de l’interprétation

  - شــرف  علــي 
ج       مخــر

ورشة الصور المتحركة

Atelier animation image par image

ابراهيم أزبار 
مدير تصوير

ورشة الصورة

Atelier de l’image

Hind Benjbara 
Actrice

Ali Charaf
Réalisateur

هند بنجبارة
ممثلة       

Brahim Azabar
Directeur photo
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Spectacle
وصلة فنية 

محمد العثماني

  Mohammed OTMANI

Natif de la ville impériale et la capitale spirituelle du Royaume, Fès, le maitre artiste Mohammed OTMANI , a vu le jour en 1978 au sein 
d’une famille artistique, chose qui avait un grand retentissement sur son orientation académique.
El Otmani ayant un faible viscéral pour la musique d’une manière générale, il s’inscrit au conservatoire de musique de Fès, parallèlement 
à ces études aux Beaux-Arts.il ne le regrettera point.
Auréolé de prix d’honneur en musique Andalouse et premier prix en Solfège, sa vocation musicale se voit confirmée. Un encouragement 
certain qui l’incite à se maintenir dans cette voie. L’influence de son père feu hadj Abderrahim, Ex professeur de musique et membre de 
l’orchestre Abdelkrim Rais, finit par couronner l’ensemble. Devenu lui-même enseignant d’éducation musicale.
Dès la création de cet orchestre en 2005 ce praticien créateur et son groupe doué ont eu l’opportunité de représenter le Maroc aux 
plusieurs manifestations nationales et internationales (USA-France-Espagne-Algérie-Tunisie-Egypte…).

مــن مواليــد مدينــة فــاس العريقــة، العاصمــة الروحيــة للمملكــة. ولــد الفنــان 

ــه أثــر  محمــد العثمانــي ســنة 1978 وســط أســرة فنيــة، الأمــر الــذي كان ل

كبيــر فــي توجهــه الأكاديمــي.

ــه أظهــر ميــلا كبيــرا وعميقــا للموســيقى بشــكل عــام، التحــق  ونظــرا لكون

العثمانــي بمعهــد الموســيقى بفــاس، إلــى جانــب متابعــة دراســته فــي الفنــون 

الجميلــة. ولقــد كان لذلــك أثــرا بالغــا فــي مســاره.

تــوج بجوائــز فخريــة فــي الموســيقى الأندلســية والجائــزة الأولــى في الســولفيج، 

ــذي شــجعه علــى الإســتمرار علــى  ــه الموســيقية. الشــيىء ال وتأكــدت مواهب

هــذا الطريــق. كمــا أن تأثيــر والــده الراحــل الحــاج عبــد الرحيــم، مــدرس 

الموســيقى الســابق وعضــو بأوركســترا عبــد الكــريم الرايــس، انتهــى بتأكيــد 

معانقتــه لهــذا الفــن. وهكــذا أصبــح هــو نفســه مدرسًــا للموســيقي.

ومنــذ إنشــاءه لأوركســترا خاصــة ســنة 2005، أتيحــت الفرصــة لهــذا المبــدع، 

ــة  ــن التظاهــرات الوطني ــد م ــي العدي ــل المغــرب ف ــة، تمثي ــه الموهوب ومجموعت

والدوليــة.
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تنشيط فقرات المهرجان:

الإعلامية و الممثلة
Animation :Wafa Mirasوفاء مراس 

Actrice et journaliste 

تنشيط فقرات المهرجان:

الصحافي والناقد الفني 

عزيز المجدوب
Animation :

AZIZ ELMAJDOUB

Journaliste et Critique
Artistique

Animation

تنشيط



21 الصنف :  فيلم قصير     المدة : 25.33  د

SYNOPSIS :

Un parcours de la vie à la mort.. Ou une nouvelle naissance? Brahim 
s’efforce de sauver sa petite famille, sa mère et son petit frère, des griffe 
de la pauvreté au péril de sa vie.

Mustapha Farmati  مصطفى فرماتي

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة
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Hamza EL MAÂZI حمزة المعزي

Synopsis

Une fille gamine de 8ans, mais elle a un comportement d'une personne 
majeure à cause de ses responsabilités ... 

الصنف :  فيلم قصير     المدة : 06.30 د

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة



23 الصنف :  فيلم قصير     المدة : 07.59 د

ملخص الفيلم:

مــن أعالــي جبــال الأطلــس إقتبســت فكــرة فيلــم الخبــز الحرفــي والــذي يــروي 

قصــة إجتماعيــة محضــة وتعالــج قضيــة إجتماعيــة بطلهــا طفلــين قرويــين 

ــل  ــذا الطف ــد ه ــة ذات الي ــر وقل ــع الفق ــس حيــت دف ــال الأطل ــن ســفح جب م

لمواجهــة صعوبــات قاصــرة ليوصــل أخــاه الصغيــر إلــى المستشــفى بعــد 

تعــرض للــدغ مــن طــرف افعــى ســامة.

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

Mohamed LOUHI  محمد اللوحي
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ملخص الفيلم:

ــة  ــي عروس ــور عل ــي تحــاول العث ــة الت ــة راضي ــول الطفل ــداث ح ــدور الأح ت

ــا. ــي يعيشــان به ــن الضغــوط الت ــم م ــاء بالرغ لشــقيقتها الصغــري هن

الصنف :  فيلم قصير     المدة : 10.54  د

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

Shaymaa Tafish شيماء طافش



25 الصنف :  فيلم قصير     المدة : 13.37 د

ملخص الفيلم:

ــم تربــوي يتحــدث عــن الهجــرة غيــر الشــرعية ،ولكــن يتــم التعامــل  الفيل

معهــا مــن زاويــة خاصــة للغايــة عندمــا ينســج يوســف تلميــذ صغيــر ، 

ــى أشــخاص  محادثــات افتراضيــة بزيتــون بألــوان مختلفــة والتــي ترمــز إل

ــا. ــى أوروب ــور إل ــي العب ــون ف ــن يرغب ــة والذي ــات مختلف ــن خلفي م

Yassine Samih ياسين سميح

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة
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ملخص الفيلم:

ــه ينتمــي للقطيــع الأفضــل) الجنــس، اللــون،  دومــا مــا يشــعر الإنســان ان

المذهــب، العــرق... الــخ( فيدافــع عــن قطيعــه وانتمائــه ويرفــض الاخــر 

ويحاربــه بــكل الطرق..ولكــن فــي الاخيــر دومــا هنــاك قــوى تجعــل منــه إداة 

او تابــع لهــا تســيطر عليــه وتحركــه مســتغلة تعصبــه وجهلــه.

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

الصنف :  فيلم تحريك     المدة : 02.24 د

Sardar Zangana سردار زنكنة
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ملخص الفيلم:

عندمــا تســيطر الهــلاوس علــى العقــل يصبــح كل شــىء ممكــن حتــى فــى 

تحــول ســيدة لدجاجــة .

فــي إطــار فانتــازي يتحــدث الفيلــم عــن الهــلاوس والوســواس القهــري 

ـراض الغيــر عضويــة بشــكل كبيــر فــى حيــاة  وكيفيــة تحكــم بعــض الأمـ

الإنســان فتتحــول ســيدة تعانــى مــن الهلوســة إلــى دجاجــة بعــد أن خلقــت 

لنفســها العالــم الخــاص بهــا وأصبحــت تتفاعــل مــع العناصــر المحيطــة بهــا.

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

Maii El Hedawi مي الحديوي

الصنف :  فيلم تحريك     المدة : 02.33 د
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Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

الصنف :  فيلم قصير     المدة : 03.34 د

ملخص الفيلم:

اللمســية   باللوحــات  يتعلمــون  حيــث  نموذجــي  قســم  فــي  نــادر  يــدرس 

وتعاملهــم المعلمــة بلطــف ثــم فجــأة يســتيقظ مــن نومــه ليجــد نفســه فــي 

قســم متهــرئ أمــام معلمــة غاضبــة فيعــود إلــى نومــه.

El Mahjoubi El Mehdi المهدي المحجوبي
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ملخص الفيلم:

حســن طفــل يتيــم يعمــل بائــع للكــرزات ويعيــل اخــاه المعــاق وطالــب 

مدرســة يتحــول ســارق للكتــب المدرســية. ويحولهــا اغلفــة ورقيــة لبيــع 

عبــاد الشــمس.

Ali Sahar علي سهر

Films de
Compétition

أفلام
المسابقة

الصنف :  فيلم قصير     المدة :  07.34 د
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أقوى 
اللحظات

Les  
Moments 
Forts
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أقوى 
اللحظات

Les  
Moments 
Forts



32

Comité d’Organisation

Contact : Nadia Akerrouach 
Tél. : 0661685630 

 Email : nadia.akerrouach@gmail.com

Nadia Akerrouach 

Mohammed chouika 

Abderrahim Raoui

Aziz El majdoub

Taoufik Misbah

Rim Jawhari 

Mahmoud Boublil 

Boutaina Jawhari 

Sara Hafid 

Rachid Bakhouz

Présidente du Festival : 

Conseiller artistique et 

pédagogique  :

Coordination générale :

Chargée de Presse :

Communication :

Logistique : 

Régisseur :

Accueil & Cérémonie : 

Création Graphique :
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FESTIVAL

FILM
EDUCATIF

Ancrage du cinema d’enfant

POUR LES ENFANTS DES
C E N T R E S  D ’ E S T I V A G E

 5°
Édition
Du 10 au 14
Aôut 2022

'&ـــ%جـ"ن 

.طــفــال المخيمات الصيفية
ا,+ورة

ت%4يخ 4ين1" ا,0ف.

    ا,في78
ا,تــ%بــ:ي

14 مـن 10 إلـى 
غشت 2022

 5°

المحمدية  - الدارالبيضاء 
الهرهورة  - بوزنيقة  Casablanca -  Mohammedia

Bouznika -  Harhoura


